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Final Protocol to the Parcel Post Regulations 
At the moment of proceeding to approval of the Parcel Post Regulations, the Postal Operations Council has agreed the following:
Article RC I
Provision of the postal parcels service

1
Australia, Latvia and Norway reserve the right to provide the postal parcels service either as laid down in the Convention or, in the case of outward parcels and after bilateral agreement, by any other means which is more favourable to their customers.
Article RC II
Special conditions relating to limits of weights for parcels

1
Notwithstanding article RC 114, Canada shall be authorized to limit to
30 kilogrammes the maximum weight of inward and outward parcels.

Article RC III
Delivery procedure

1
Notwithstanding article RC 129.7.1.1, the designated operators of Australia, Canada and New Zealand are authorized not to obtain a signature of acceptance or some other form of evidence of receipt from the recipient when delivering or handing over an insured parcel without a barcode that meets all applicable UPU standards.

2
Notwithstanding article RC 116.2, the designated operators of Australia,
Canada and New Zealand are authorized not to obtain a signature of acceptance or some other form of evidence of receipt from the recipient when delivering or handing over an ordinary parcel without a barcode that meets all applicable UPU standards.
Article RC IV

Dangerous goods admitted exceptionally

1 
Notwithstanding article RC 119, France reserves the right to refuse items containing the goods specified in that article.

Article RC V

Admissible radioactive materials, infectious substances, and lithium cells and lithium batteries

1 
Notwithstanding article RC 120, France reserves the right to refuse items containing the goods specified in that article.
Article RC VI

Formalities to be complied with for the merchandise return service

1 
Notwithstanding the provisions of article RC 126, Australia reserves the right to apply formalities for the provision of the merchandise return service for parcels, either as laid down in the Parcel Post Regulations or by any other means, including bilateral agreements.

Article RC VII
Maximum limits for insured items

1. Notwithstanding article RC 129.2.1, Sweden reserves the right to limit the value of the contents of ordinary and insured parcels for Sweden, according to the following maximum limits:

	Inward parcels

	Maximum commercial value of contents
	Maximum insured value
	Maximum indemnity

	Uninsured parcels    
	1 000 SDR
	–
	40 SDR per parcel + 4.50 SDR per kilogramme

	Insured parcels

	1 000 SDR
	1 000 SDR
	1 000 SDR


The restriction cannot be circumvented by partial insurance of the value exceeding 1,000 SDR. There are no new restrictions on the nature of the contents of insured items. Items with a value exceeding these limits will be returned to origin
2. Notwithstanding article RC 129.2.1, Denmark reserves the right to restrict the value of the contents of inward insured postal parcels containing money or securities of any kind payable to the bearer, according to the following maximum limits:

	Insured items containing money or securities payable to the bearer
	Maximum commercial value of items’ contents


	Maximum insured value

	Maximum indemnity


	Insured postal parcels
	4 000 SDR
	4 000 SDR
	4 000 SDR


These limits cannot be circumvented by taking out partial insurance on the amount exceeding 4,000 SDR
Article RC VIII

Merchandise return service for the original seller

1 
Notwithstanding the provisions of article RC 134, Australia reserves the right to apply terms and conditions, including outward land rates and air conveyance rates, for the provision of the merchandise return service for parcels, either as laid down in the Parcel Post Regulations or by any other means, including bilateral agreements.

Article RC IX
Treatment of parcels wrongly accepted

1
Australia, Azerbaijan, Canada, Dem. People’s Rep. of Korea, Georgia, Kazakhstan, Kyrgyzstan, New Zealand, Tajikistan, Ukraine, Uzbekistan and Viet Nam reserve the right to provide information about the seizure of a postal parcel or part of its contents only within the limits of the information provided by the customs authorities and in accordance with their internal legislation.

2
The United States of America reserves the right to treat as wrongly accepted, and to deal with according to its domestic legislation and customs practice, any parcel containing controlled substances, as defined in section 1308 of Title 21 of the U.S. Code of Federal Regulations.

Article RC X
Parcels automatically retained

1
Notwithstanding article RC 143, the designated operator of Canada is not obligated to prepare a CP 78 verification note regarding parcels automatically retained in its service.
Article RC XI
Treatment of inquiries

1
The United States of America, when acting as an intermediate designated operator, shall be authorized not to indemnify other designated operators which erroneously send transit à découvert insured or ordinary parcels in violation of the requirement that only closed transit items are accepted. The United States of America reserves the right not to accept CN 08 inquiries from the designated operator of origin about insured or ordinary parcels sent as transit à découvert items and declines to accept liability for these types of prohibited items.
Article RC XII
Application of the liability of designated operators

1
Notwithstanding the provisions of article RC 154.3.4, Canada and the United States, in all cases of a parcel allegedly returned to the sender without the reason for return being given, reserve the right to process a CN 08 inquiry only if the original wrapping and or mailing container is attached for examination.
Article RC XIII

Delivery of a rifled or damaged parcel

1 
Notwithstanding article RC 155, §§ 1 and 2, the United States of America reserves the right to apply current procedures.

2 
Notwithstanding the new provisions of article RC 155, Argentina reserves the right to withhold application of those provisions until it has carried out a study determining the mechanisms for recovery and management of the costs associated with the operating procedures.

3 
Notwithstanding the provisions of article RC 155, §§ 1 and 2, Canada reserves the right to report on the delivery of a rifled or damaged registered item to the addressee, the designated operator of the country of origin and/or the sender by electronic or any other means.

4 
Notwithstanding articles RC 155, §§ 1 and 2, Brazil reserves the right to defer application of the relevant provisions concerning the CN 24 report.

Article RCXIV
Transmission in closed mails

1
Notwithstanding article RC 173.11, Bahamas, Barbados and Canada shall be authorized to limit to 30 kilogrammes the maximum weight of inward and of outward bags and other receptacles containing parcels.
Article RC XV
Routeing of mails

1
Having regard to provision RC 178.1, the designated operators of France, Greece, Italy, Senegal, Thailand and the United States of America will forward closed mails only on the conditions laid down in article RC 178.4.
Article RC XVI

Discrepancies of weight or size of parcels

1 
Notwithstanding article RC 188.2, Australia reserves the right to only respond to verification notes in relation to ordinary parcels with discrepancies in weight greater than one kilogramme.

Article RC XVII

Determination of average rates
1
The United States of America shall be authorized to establish average land and sea rates per kilogramme based on the weight distribution of parcels received from all designated operators.
Article RC XIII
Exceptional transit land rates

1
For the time being, the countries listed in the table below shall be authorized to collect the exceptional transit land rates indicated therein, in addition to the transit rates mentioned in article RC 197.1.
	Nr.
	Authorized administration
	Amount of the exceptional transit land rate

	
	
	Rate per parcel
	Rate per kg of gross weight of the mail

	1
	2
	3
	4

	
	
	SDR
	SDR

	
	
	
	

	1.
	Afghanistan
	0,48
	0,45

	2.
	Bahrain
	0,85
	0,55

	3.
	Chile
	
	0,21

	4.
	Egypt
	
	0,40

	5.
	France
	1,00
	0,20

	6.
	Greece
	1,16
	0,29

	7.
	Hong Kong, China
	
	0,12

	8.
	India
	0,40
	0,51

	9.
	Malaysia
	0,39
	0,05

	10.
	Russian Federation
	0,77
	Twice the amount per kg shown in column 3 of the table in article RC 197.1 for the distance concerned
	

	11.
	Singapore
	0,39
	0,05

	12.
	Sudan
	1,61
	0,65

	13.
	Syrian Arab Rep.
	
	0,65

	14.
	Thailand
	
	0,27

	15.
	United States of America
	
	According to distance step:

	
	
	
	Up to 600 km 
	0,10

	
	
	
	Above 600 up to 1,000 km
	0,18

	
	
	
	Above 1,000 up to 2,000 km
	0,25

	
	
	
	Above 2,000 km for each additional 1,000 km
	0,10


2
Denmark and Finland reserve the right to increase by 50% the transit land rates provided for in article RC 197.
Article RC XIX
Sea rates

1
The following countries reserve the right to increase by 50% at the most the sea rates provided for in article RC199: Antigua and Barbuda, Argentina, Australia, Bahamas, Bahrain (Kingdom), Bangladesh, Barbados, Belgium, Belize, Brazil, Brunei Darussalam, Canada, Chile, Colombia, Comoros, Congo (Rep.), Cyprus, Denmark, Djibouti, Dominica, Finland, France, Gabon, Gambia, Germany, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Overseas Dependent Territories of the United Kingdom, Greece, Grenada, Guyana, India, Italy, Jamaica, Japan, Kenya, Kiribati, Madagascar, Malaysia, Malta, Mauritius, Netherlands, Nigeria, Norway, Oman, Pakistan, Papua New Guinea, Portugal, Qatar, Saint Christopher and Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent and the Grenadines, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon Islands, Spain, Sweden, Tanzania (United Rep.), Thailand, Trinidad and Tobago, Tuvalu, Uganda, Ukraine, United Arab Emirates, United States of America, Vanuatu, Yemen and Zambia.
Article RC XX
Supplementary rates

1
Every parcel sent by surface or air addressed to the French Overseas Departments, the French Overseas Territories and the Communities of Mayotte and Saint Pierre and Miquelon shall be subject to an inward land rate not exceeding the corresponding rate for France. When such a parcel transits metropolitan France it shall, in addition, give rise to the collection of the following supplementary rates and dues:
1.1     “surface” parcels
1.1.1   the French transit land rate
1.1.2  the French sea rate corresponding to the distance step between metropolitan France and each of the Departments, Territories and Communities in question;
1.2      air parcels
1.2.1   the French transit land rate for parcels in transit à découvert;
1.2.2   the air conveyance dues corresponding to the airmail distance between metropolitan France and each of the Departments, Territories and Communities in question.
2
Egypt and Sudan shall be authorized to collect a supplementary rate of 1 SDR over and above the transit land rates laid down in article RC 197 for each parcel in transit via Lake Nasser between El Shallal (Egypt) and Wadi Halfa (Sudan).
3
 Every parcel sent in transit between Denmark and the Faröe Islands or between Denmark and Greenland shall give rise to the collection of the following supplementary rates:

3.1
“surface” parcels
3.1.1    the single rate per item laid down for parcels in transit à découvert in article RC 197.2;
3.1.2   the Danish transit land rate;
3.1.3    the Danish sea rate corresponding to the distance step between Denmark and the Faröe Islands or between Denmark and Greenland, respectively;
3.2
  air parcels and S.A.L. parcels the single rate per item laid down for parcels in transit à découvert in article RC 197.2;
3.2.1    the charges for handling transit airmails;
3.2.2     the air conveyance dues corresponding to the airmail distance between Denmark and the Faröe Islands or between Denmark and Greenland, respectively.
4
Chile shall be authorized to collect a supplementary rate of 2.61 SDR per kilogramme at most for the conveyance of parcels to Easter Island.

5
Every parcel sent by surface or by air, in transit between metropolitan Portugal and the autonomous regions of Madeira and the Azores, shall give rise to the collection of the following supplementary rates:

5.1
“surface” parcels
5.1.1   the Portuguese transit land rate;
5.1.2  the Portuguese sea rate corresponding to the distance step between metropolitan Portugal and each of the autonomous regions in question;
5.2
air parcels
5.2.1  
the Portuguese transit land rate;
5.2.1  
the air conveyance dues corresponding to the airmail distance between metropolitan Portugal and each of the autonomous regions in question.

6
Every parcel addressed to the Åland Islands shall in addition to the inward land rate for Finland be subject to the following supplementary rates:
6.1    
surface parcels
6.1.1    the single rate per parcel laid down for parcels à découvert in article RC 197;
6.1.2  the Finnish transit land rate;
6.1.3   the Finnish sea rate corresponding to the appropriate distance step to the Åland Islands from the office of exchange in Finland;
6.2     air parcels
6.2.1  the single rate per parcel laid down in article RC 197;
6.2.2   the air conveyance dues corresponding to the appropriate distance step to the Åland Islands from the Office of Exchange in Finland.

7
In addition to the increase allowed for in article 35.3.2 of the Convention, Thailand shall be authorized to collect a supplementary sea rate of 0.28 SDR per kilogramme and per distance step.
Article RC XXI

Calculation of air conveyance dues for the merchandise return service

1 
Notwithstanding the provisions of article RC 207, Canada reserves the right to apply air conveyance dues for outbound parcels sent via the merchandise return service either as laid out in the Parcel Post Regulations or by any other means.

2 
Notwithstanding the provisions of article RC 207, Australia reserves the right to apply terms and conditions, including air conveyance rates, for the provision of the merchandise return service for parcels, either as laid down in the Parcel Post Regulations or by any other means, including bilateral agreements.

Article RC XXII
Preparation of accounts

1 
Notwithstanding article RC 211, accounts submitted to the designated operators of Canada, the People’s Republic of China and the United States of America shall not be considered accepted, nor shall payment be due, until two months after those accounts are received, unless the accounts are received within seven days of the date they are dispatched by the creditor designated operator.

2 
Notwithstanding article RC 211, accounts submitted to the designated operator of Saudi Arabia shall be regarded as accepted if the creditor designated operator does not receive any notice of amendment within three months. Similarly, the designated operator of Saudi Arabia shall not be obliged to send its payments to the creditor designated operator in accordance with paragraph 7 within a period of two months but within a period of three months.

Article RC XXIII
Adjustment of debts arising from the settlement of accounts through the International Bureau clearing system in effect before 1 January 2001

1 
Debts payable as a result of the settlement of accounts through the International Bureau clearing system in effect before 1 January 2001 by any country which are overdue after the deadline for settlement of the final clearing system statements from the last quarter of 2000 may be adjusted against credits due to the debtor from any other country. Before undertaking such a step, the International Bureau shall consult the creditor concerned and send a reminder to the defaulting debtor. If no payment is made within a period of one month from the date of this reminder, the International Bureau is competent to unilaterally make the necessary accounting adjustments after informing all the parties concerned.

2 
When making these accounting adjustments, the International Bureau will only offset accounts that have been accepted by both the defaulting debtor and the country owing money to the defaulting debtor.

3 
The defaulting debtor will have no claim against the country owing money to it for any credits attributed by the International Bureau to the creditor in accordance with the procedure described in paragraph 1.

Article RC XXIV 
Forms

1
Notwithstanding article RC 220.2 the designated operators of Brazil, Germany, Hungary (Rep.), Luxembourg and the United States of America may modify the dimensions and format of the CN 07 form.
Done at Berne, 15 April 2013.
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